Erasmus+ Programme

Key Action 1
— Mobility for learners and staff -
Higher Education Student and Staff Mobility

Inter-institutional agreament 2014715 20%0/21
between programme countries

Minimum requirements

The institutions named below agree to cooperate for the exchange of students and/or staff in the context
of the Erasmus+ programme. They commit to respect the quality requirements of the Erasmus Charter
for Higher Education in all aspects related to the organisation and management of the mobility, in

particular the recognition of the credits awarded to students by the partner institution.

A, Information about higher education institutions
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"Universita degli
Studt di
Messina

{University of
Messina)

I MESSINAO1

ERASMUS Institutional Coordinator:

Dott.ssa Grazia De Tuzzas

Settore Relazioni Internazionali

Piazza Salvatore Pugliatti, 1

98122 Messing Italy

te):+39 090 6768500/8531/8532/8506
fax: +39 090 6768332

e-mail: relint@unime.lit

ERASMUS incoming
information:

http://relint. unime.it/en/
mobilita-in-entrata/

Dipartimento di
Scienze
Cognitive, della
Formazione e
degli Studi
Culturalf
{CSECS)

I MESSINAO1

Departmental coordinator:

Prof. Darlo Tomasello

Dip di Scienze Cognitive, della Formazione
e degli Studi Culturali

tal: +39 090 3710722

fax

e-mail: daric.tomaselio@unime.it

Lecture catalogue:

http://www.unimet/dipa
rtimenti/csecs/ offerta

Semester dates:
Oct-Feb /Mar-Jul

Untwersytet
Mikotaja
Kapernika w
Toruniu

(Nicolats
Copernicus
University in
Toruti)

PL TORUNO1

International Programmes Office, Nicolaus
Copernicus University,

ul. Gagarina 11, 87-100 Torud, Poland;
2248

Ewa Derkowska-Rybicka

(ewader@umk.pl) - Erasmus Institutional
Coordinator (STA , STT)

Maigorzata Grudzinska

tel/fax. +48 56 6114929, tel. 611 -4928, -

ERASMUS incoming
information:

http:/ffwww.umk.pl/én/co
operation/erasmus/

Lecture catalogue:

btte:/lwyew umi pl/en/co
operation/erasmuys/stude
nis/study/




(incoming@erasmus.umk.pl} ~ incoming Semester dates:
students; placements .
hitp.//www.umk. pl/en/co
Marta Wisniewska (mawl@umk.n)), operation/quide/calendar/
Marta Blaszczyk (martaslo@umk,.pl) -

outgoing students; placements

Collegium Medicum in Bydgoszcz {medical http://www.cm, pl/en
sciences): L

International Programmes Department
ul. M. Curie SklodowskKizj 9,

85-067 Bydgoszecz

tel. (52) 585-36-91

Paulina Gyrkow

e-mail: erasmug@cm.umk.pl

PL TORUNOL1 | Faculty coordinator:

Dr Marcin Skibicki, skibicki®umk.pl,
Collegium Humanisticum, ul.
Bojarskiego 1, 87-100 Torup
Departmental coordinator:

Dr Alicja Raczyhska,
aliciaraczynska@umk.pl, Collegium
Humanisticum, ul. Bojarskiego 1, B7-
100 Torun

B. Mobility numbers per academic year

The partners commit to amend the table below in case of changes in the mobility data by no later than
the end of January in the preceding academic vear,

Student Mobility (SMS)

FROM 1O subject  Subject Study : Mumber of stusent mokilty
; ares name sk cyede, periads
TErasmus [Erpsrsns

Literature P students
I MESSINAOL | PL TORUNOL | o232 and 157
Linguistics Total number of months: 10
) Literature o 2 students
PL TORUND1 I MESSINAOL | 0232 and 1
Linguistics Total number of months: 10

[*Optional: subject area code & name and study cycle are optional. Inter-institutional agreements are not compuisory
for Student Mobllity for Traineeships or Staff Mobility for Training. Institutions may agree to cooperate on the
organisation of traineeship; in this case they should indicate the number of students that they intend to send to the
partner country. Total duration in months/days of the student/staff mobility periods or average duration can be
indicated if relevant,}



Staff Mobility (STA and STT)
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1 MESINAO]. PL TORUNO1 ‘ 8 days 8 days

PL TORUNO1 | I MESSINAQGL 8 days 8 days

€. Recommended language skills

The sending institution, following agreement with the recelving institution, is responsible for providing
support to Its nominated candidates so that they can have the recommended language skills at the start
of the study or teaching period:
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Lhon L

[Erasmits
et

3 1 o Ita“an o B . - Bz " ............ _

PL TORUNO1 Polish Italian B2 B2

For more details on the language of instructien recommendations, see the course catalogue ofieach
institution [Links provided on the first page].

rjuage . requirements;
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dgompetences.

D. Additional requirements

I MESSINAO1L:

« The University of Messina welcomes students and staff with disabilities. For guestions
regarding services to students in need of individual arrangements in connection with studies

and/or examinations, piease see the following link: hitp://www. unime.it/sezione_disabili/

' For an easier and consistent understanding of language reguirements, use of the Common
European Framework of Reference for Languages {CEFR) is recommended, see
hitp://eurcpass.cedefop europg.eu/en/resources/evropean-language-levels-celdr



« Students from all over the world are welcome to attend a degree programme or to spend a

period of study within the framework of an EU education and training programme or on the
basis of an ad hoc cooperation agreement with a partner Institution: '
http://relint. unime.it/en/mobilita-in-entrata/informazioni-utili/

PL TORUNO1:

The list of Erasmus coordinators at NCU is available at
http://www.umk.pl/en/cooperation/erasmus/coordinators/

Erasmus students who wish to follow courses at more than one faculty at NCU need to obtain the
approval of a coordinator/dean of a respective/particular faculty,

Erasmus students interested in writing a fina! BA-/MA-/PhD-thesls at NCU should ask a ‘respective
coordinator to get an approval to do so. Final theses need to be graded by the home institution/not
by NCU.

Nicolaus Copernicus University attempts at facilitating the Erasmus exchange students with
disabilities or permanent illnesses. Our International Programmes Office, in cooperation with the
Section for Students with Disabilities, tries to meet your special needs.

More details and steps to follow available at:

httg:zzwww.umk.QI[en/cooggratigngerasmusgstudents(disabled[
Contact:

International Programmes Cfflce in Torun, +48 56 6114928 incoming@erasmus.umk.pl
International Programmes Department in Bydgoszcz, +48 52 5853691 grasmus@crm.umk.pl

Additional information on medical care at NCU in Torun is available at
http://www.umk.pl/en/cooperation/quide/issues/#A2/

Health and safety issues are a very Important matter at our university, therefore, during the
Orientation Weeks we offer Erasmus students a spectal pack concerning Emergency Issues. We also
provide students with a psychological help during their Erasmus stay in Torun.

Contact:

an English speaking psychologist counselling@erasmus, umk.p!

For the implementation of STA/STT-mobilities, - incoming staff Is required to get confirmation of
fnvitation by an NCU contact person from the respective faculty In reasonable advance in order to
prepare a satisfactory programme of teaching/training.

Calendar

1. Information on nominated students and their applications must reach the receiving institution by:

Autuamn term® ﬁprm" term®
Timenthy] [month]

| 1 MESSINAD1 Nomination deadiine: May 15th | Nomination deadiine; October 15" |
Application Form: May 30" Application Form: Qctober 30
PL TORUNO1 June, 1st November, 1st

[* to be adapted in case of a trimester system]



I MESSINAOIL;

http://relint.unime.it/en/mobilita-in-entrata/studio/erasmus-studio/

PL TORUNO1:

Partner institutions should send their nominations by ematl (pls. give student’s first and famity name, e-
mall, area of studies and semester of Erasmus scholarship).

Students should apply according to the procedure given on

http://www. umk.pl/en/cooperation/erasmus/students/anplication

The online application should be submitted by the students by the 1% of June or 1* of November,

2. The recetving institution will send its declsion within 6 weeks.

Transcript of Records

A Transcript of Records will be issued by the recelving institution no later than 5 weeks after the
assessment period has finished at the receiving HEI, given that the transeript form and all
relevant course work documents have been submitted by the student.

Termination of the agreement

The Inter-institutional agreement may be amended by mutual agreement. The inter-institutional
agreement may be terminated by either party. In the event of unilateral termination, a notice of at
least one academic year should be given. In the event of such notice being given, all existing
commitments to staff or students will be fulftifed. Neither the European Commission nor the Nattonal
Agencles can be held responsible in case of a conflict.

F. Information

1. Grading systems of the institutions

I MESSINAO1

Info at the following links:

hitp:/relint.unime.it/en/internazionalizzazione /diploma-supplemeant/

http://relint unime.it/files/201 Q/O‘?/Tcsbe%!e-di-Conversione—voti-con—il-sis’remouECTSuDMQ_?O—OADdf

PL TORUNO1:

The Nicolaus Copernicus University follows the ECTS scheme, which means that ECTS credits are
allocated to course units, lectures, practical works, etc. at each faculty. In ECTS, 60 credits represent one
year of study {in terms of workload); normally 30 credits are given for six months (a term/semester).

The Polish grading system in higher education is based on the 5 to 2 scale, where 5 Is the best mark and
2 is the worst,

Moreover, students can aiso be marked with additional signs of + and -. Each of them equals half a
point: + means 0.5 more. Some courses, however, are not evaluated on such a marking schame and for

these a student may simply obtain zal. or zajiczenie (EN. ‘pass”) which means that their workload was
satisfactory and they have passed the course,



Uniwersytet Mikotaja

Kopernika w Toruniu ECTS

| Grade  Predicate

3,5
3 ' “‘;'Satigﬁac'tof‘i/
] 2 F | Unsé;isfac"tory/ Faill .
Zal / Pass rticipation: 1.6 the student his successfully and reguiarly |
: i attended the course, i
2. Visa

The sending and receiving institutions will provide assistance, when required, in securing visas for
Incoming and outbound mobile participants, according to the requirements of the Erasmus
Charter for Higher Education.

Information and assistance can be provided by the following contact points and ihfcrmation
sQurces: :

ihsi’t-x.u-blon - Contact dotaits Webisibe far -mfn:v“u"u-nm'imw

[Erasmus eoue) Lovvail, pRove)

http://relint.unime.it/files/2012/09//incomi
na-Erasmus-Handbook? pdf [see
Compulsory fulfiliments-italian -
immigration rules) i

PL TORUNO1 http://www umk.pl/en/cooperation/qui

I MESSINA 01 | relini@unime it

incamlnq@erasmus.umk.ol de/issues/#A1
Tel. Toruh campus

(+48 56 611 4928) Polish Ministry of Foreign Affairs

grasmus@cm.umk. pl www.msz.gov.pl/en/travel to poland/
Tel. Collegium Medicum in Bydgoszcz

(+48 52 585 3691)

3. Insurance

The sending and receiving Institutions will provide assistance in obtaining insurance for Incoming
and outbound mobile participants, according to the requirements of the Erasmus Charter for
Higher Education.

The receiving institution will inform mobile participants of ¢ases in which tnsurance cover Is not
automatically provided. Information and assistance can be provided by the following contact
points and information sources:’

Ynskitnsion Contact dotails ' Wabsite for information
{Ernsnmius oodel {eragil, phone)




I MESSINA 01 | relint@unime it

hﬂp://relInt.unime.ii/en/mobilito-ln-
gjj;cfo[infogmcg_gn_i;_qﬁ_iu (see Health
insurance)

PL TORUNO1 incoming@erasmus.umk.nl
Tel. Toruf campus
(+48 56 611 4928)

grasmus@cm.umk.pl

Tel. Cellegium Medicum in Bydg
(+48 52 585 3691)

0szZcz

hiip/ fwwwy Uk pl/gn/coop erg’ri'on[gui
de/fissues/#A7 .

4. Housing

The receiving institution will gutde fncoming moblle particlpants tn finding accorn?modaticn,
according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Education, :

Information and assistance can be provided by the following persons and informatlon so'urces:

In Emmwi{z 13 Lk of =
[Erasmus coda]

I MESSINAO1 relintf@unime. it

Wobsite for infarmating

http://relint.unime.it/en/mobiita-in-
enirata/informazioni-utili/ see
Accommodation and medls)

PL TORUNOL Incoming@erasmus, umk.pl

Tel. Torun campus
{(+48 56 611 4928)

grasmys@cm.umx,pl
Tel. Collegiurm Medicum in Bydg
(+48 52 585 3691)

0sz2CZ

nttp://www.umk. pl/en/cooperation/era

smus/students/application/#Accommo

datjon

http://www.umk.pl/en/cooperation/gui
de/accommedation/ :

G. SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS (legal representatives)
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